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ΚΕΦ ΑΛΑΙΟΝ IB ’ .

Μεταξύ διπλού παραπετάσματος ύψη- 
λδν δένδρων,δπερ εκατέρωθεν περ ιχλείει 
την όδάν, άπό τ ινω ν ήδη ρωγμών έφαί- 
.νοντο,εξαφανιζόμενα πάραυτα, δεξιά μεν 
έ*ί τής χλιτύος τού λόφου κωδων,οστά- 
5ΐον εκ πλακών σχιστόλιθου, αριστερά 
Se μεγάλαι κορυφαΐ όδοντωταί έργων 
>μολυ6δίνων καί ολίγον άπωτέρω πολλαί 
ύ^ηλαί ύψηλα ί χαπνοδόχαι έξ οπτών 
έλίνθων.

«Κοντεύομε ν «  πάμε ’ς το Μ αρω- 
*ούρ, ε ιπεν ή .Τ ρ ιανταφυλλιά , τώρα δα 
ίά ϊδής, τόν πύργον του κυρίου Βουλου- 
φράν καί Ι π ε ιτ ’ άπ  ’ α ϊτό  τά εργοστάσια. 
Τά σπίτια του χωριού εινε κρυμμένα 
μέσ’ 'ς τά δένδρα, θά τα ίδούμε δταν 
«άμε απάνω, αντίκρυ ’ς  τήν άλλη  μεριά 
ιο3 ποταμιού είνε ή εκκλησία και το 
νεκροταφείο.»

Τώ δντι δ τ ’ Ιφθασαν ΐκ ε ΐ που, Ινθ'α 
«I ΐτέαι βϊχον κλμδευθη ε ις  όχημα πυ
κνής κόμης, άνεφάνη ολόκληρος i  πύρ
γος εν τη  μεγαλοπρεπεΐ αυτού διακο
σμήσει, έπιδεικνύων τά τρ ιπλά αύτού 
οικοδομήματα μετά προσόψεων έκ λευ
κών λίθων καί ερυθρών οπτών πλίνθω ν, 
τάς ύψηλας. αύτού στέγας, τά ς  καπνο
δόχος άνερχομένας εκ τού μέσου απέ
ραντων λιβαδίων καταφύτων εκ συστά
δων δένδρων, χατερχομένων μέχρι των 
λειμώνων, . οΓτινες έξετείνοντο μακράν 
μ ετ ' ανωμαλιών εδαφικών κα τα τά ς  ανω
μαλίας του λόφου. *·■

Ή  Πέτρινα Ικπληκτος είχε βραδύνη 
το βήμά τη ς ,εν  φ  ή  Τριανταφυλλιά έξη- 
κολούθει βαϊίζουσα» εκ  τούτου δε προ
ήλθε σύγχρουβις άναγκάσασα αύτάς να 
καταθέσωσι το καλάθιον.

« Έ ,  τ ί σου λ έε ι, ένν ’ όμορφο ; ειπεν 
ή  Τριανταφυλλιά.

— Εύμορφότατον.
— Λοιπόν Ó κύριος Βουλουφράν κά

«.*Η άμα?« εστάβ,ι *ρό τής είβίίου» (£«1.ΚΙ6, στηλ.?

θεται αύτού μέσα ολομόναχος μέ καμμια 
δωδεκαριά δούλους γ ιά  νά τον δουλεύ
ουν, χωριστά οί κηπουροί και οι δούλοι 
τού στάδλου που εινε ’ς  τά χωριά που 
βλέπεις έκεΤ πέρα ’ ς  την άκρη τού κή
που, 'ς  την άρχή τού χωριού, πούνε 
δύο καμινάδες χαμηλότερες καί λ ιγ νό - 
τερες άπό τές  καμινάδες τών εργοστα
σ ίω ν. Α υτές ε ινε τού ηλεκτρικού που 
φωτίζει τ'ον πύργο καί τών λεδετιών που 
βράζει μέσα νερό γ ιά  νά ζεσταίνουν τδν 
πύργο καί της σέρρες τού κήπου. Ό  
πύργος είνε.δμορφος μέαα, παντού εινε 
χρυσάφι. Λ ένε πω ς οί κύριοι άνηψιοί θα 
ήθελαν νά κάθουντ' έχε* μέαα μαζί με 
τον κύριο Βουλουφράν, άλλα αυτός δέν 
τους θέλει και Ιχει.καλλίτερα νά ζή  όλο- 
μόναχος καί νά  τρώγη ολομόναχος. 
ΈκεΤνο μόνο ξέρω , δτι τους εχει καί 
κάθουνται τόν £να ’ς  το παλΟο σπίτι που 
ε ίν ’ α π ' ε ξ ’ α π ' τά έργοατάαια καί τόν 
ά λ λ ο ’ς τό πλά γ ι,κα ΐ ε τ « ε ιν ε ·π ιό  κοντά 
'ς  τά  γράφεΐα . ’Α λλά  καμμιά φορά, αΰ- 
τοΐ αργούν εν φ  b . θεΤός τω ν , πούνε b 
νοικοκύρης, έξηνταπέντε χρανών άνθρω
πος καί ’μπορούοε νά καθήοη νά ξεκου- 
ρααθή, εινε πάντα ε κ ε ί χειμώνα χαλο-

V I

καίρι είτε καλός καιρός εινε είτε κακός, 
^έκτός την Κ υριακήν' έπειδή τη ν Κ υ 
ριακήν δεν. δουλεύουν ούτε αυτός ούτε 
άλλος κά νε ις , χα; γ ι '  αύτό δεν κ α π ν ί
ζουν βλέπεις ή  καμ ινάδες.»

Άναλαδούβαι τό καλάθιον δέν. έόρά- 
δυναν νά ίδωσιν εν ιυ νό λφ  άναφανεΤβαν 
τήν θέαν τών εργαοτηρ ίω ν,άλλ ’ή Π έτρι
να είδε μόνον αυγκεχυμένον ,σωρόν οι
κοδομημάτων, τών μέν νέων τώ ν  δε π α 
λα ιώ ν, ώ ν αί κεραμοσκεπεϊς ή  πλκκοσκε- 
πεΤς στέγαι ήσαν συνηγμέναι πέρ ιξ  κ α - 
πνοδόχης πελώριας, ή τ ις  εξηφάνιζε τάς 
δ λλα ς διά τού δγκου της τεφρόχρου μεν 
καθ ’ δλον σχεδόν τό ϋψος αδτής, μαύ
ρου δε κατά τήν κορυφήν.

Ά λ λ ω ς  τε προσηγγιζον ε ίς  τά ς  πρείι- 
τας οικίας, διεσπαρμίνας εντός αυλώ ν, 
έν αΓς έφύοντο μηλέαι καχεκτικα ί, καί 
τήν προσοχήν της Π ετρίνας προεκάλει 
ή  θέα ή κέρ ιξ αύτής, τό χωρίον περί 
οδ πολλάκις είχεν άκούση ν^ . γ ίνετα ι 
λ ό ^ ς .  ^ 5 }  . .

Μ άλιστα δ ’ έξέπληξεν αυτήν η θορυ
βώδης κ ίνησις τώ ν ανθρώπων' «νδρες, 
γυναΤκες-παιδία, ένδεδυμένοι τά Κ ύριακά 
τω ν ενδύματα πέριξ. έκάστης οικίας ή



η  δ ϊ α π λ α ϊ ι β  τ ο ν  π α ια ο ν 8  ΛΛΡΙΛΙΟΪ

«ν ΐσογβίαις αΐθούσαις,ών τάνοικτά παρά
θυρα έδείχνυον δ τΐ'συνέδαινεν ένδον. Έ ν 
πόλει δεν 0α ητο η συσσώρευσις πυκνο- 
τέρα.Κ αί έξω  μεν συνδιελέγοντο σείοντες 
τάς χεϊρας, άφηρημένοι να ι άμηχανοΰν- 
τ ε ς ' έντδς δε επινον ποτά ποικίλα, μη- 
λ ίτη ν , καφέν ή μαστίχην,έκ του χρώμα
τος αναγνωριζόμενα, να ι άπέθιτον μετά 
παταγου τα' ποτήρια η τά κύπελλα  
έπί τώ ν τραπεζίων μετά κραυγών αί'τι- 
νες ώμοίαζον προς λογομαχίβς.

, βΓΙόσοι άνθρωποί που πίνουν 1 είπεν 
ή  Π έτρινα.

—θ ά  7ΐτον άλλο πράγμα, άν ήτον ή 
Κυριακή ύστερ ’ άπδ τήν ,ήμέρκ που 
έχουν πάρη τ « ν  δεκαπενταμερίαν τους· 
θά έβλεπες πόσοι είνε που άπδ τδ με
σημέρι δεν ’{αποροΟν πιά νά π ιο ΰ ν . ϊ  '

Τδ χαρακτηριστικόν δε τών πλείστων 
οικιών, δ ι’ ών διηρχοντο, ήτο δτι σχεδδν 
πάσαι, εί καί ήσαν παλαια ί, έρθαρμέναι 
καί κακώς ' φκοδομημέναι έκ πηλού η  
έκ  ξύλου ' έπεστρωμενού δι ’ άργίλλου, 
έξωτερικώς ειχόν τ ι τδ κομψόν τουλάχι
στον εν τη  "βαφή τών Ουρών καί τών  
παραθύρων, νίτις προσείλκυε τδ βλέμμα  
ώ ς επιγραφή καταστήματος ' καί όντως 
ητο τοιοΰτόν τ ι. Έ ν 'τα ΐς  ο ικ ία ις ,^ ^ ϊ-  
να ι^ ^ α ρ ρ δ ^ ^ ^ ^ ύ μ ά τ ια  ε π ’

λε ιψ ιν  ά λλω ν, έπ ιβκευών, όπιο 
θαριότητα, ήν άπλούν βλέμ 
εντός διέφευδε πάραυτα .

«Ή ρ θ α μ έ , ε ίπεν ·- ή  Τριανταφυλλιά 
δεικνύουσα διά της έλευθέρας χειρδς 
οίκίβκον έξ  όπτοπλίνθων, δστις έφρασσε 
την όδόν, αφ ’ ή ς  τόν έχώριζεν αιμασιά 
ψαλιδ ιστή. Β αθειά ς  τήν βύλή *α ί ά π ’ 
όπίσω εινε τά  σπίτια, που 'νοικιάζουμε 
ς  τους έργάτες, τδ σπίτι είνε γ ια  τδ, 

μαγαζί, κα ί ’ς  τδ πρώτο πάτωμα εινε ή  
'κάμαρες τώ ν οίκοτρόφων.»

Έ ν τη  αίμασίφί θύρα ξύλινη  κ ιγ κ λ ι-  
δωτή ήνοιγεν είς μικράν αυλήν εχούσαν 
μηλέας καί διασχιζομένην ύπδ δεντρο
στοιχίας χαλικοατρώτου, ρερούσης είς 
τδν οίκίσκον. Μ όλις προέβησαν όλίγα 
βήματα είς τή ν δενδροστοιχίαν ταύτην 
καί γυ νή ' νέα Ιτι ϊφάνη έπΐ τοΰ ούδοΰ 
καί Ικραύγάσε.

«Κουνήσου ντέ, χάχα, μεγάλη δου
λειά  νά πας ’ς τδ χωριό. Δ εν Ιχόρτα- 
σες τεμ πελ ιά  ;

— Ε ίνε ή θεία μου Ζηνοβία, είπεν .ή 
Τριανταφυλλιά  ταπεινή ?ή  φωνή, σή
μερα δεν ε ίνε με τά καλά τ η ς . .

— Τ ί μουρμουρίζεις αύτοΰ ;
—. Λ έω  πώ ς αν δέ μ ’ ¿βοηθούσαν νά 

σηκώσω τδ καλάθι,δεν θαμουν ακόμα'δώ.
— Α ς  λείπουν τά λόγια, γλωσσοΕΓ.»

. ’Επειδή δε α ί λ έξε ις  αΰται έρρηθη-
σαν μετά κραυγών, γυνή  ευτραφής έφάνη 
εν τφ  διαδρόμφ.

« Τ ί  έχεις πά λ ι καί φωνάζεις; ήρώτησε.
— Ή  θεία με μαλλώ νει, επειδή άρ

γησα, κυρούλα μου. Ε ινε βαρύ τδ κα
λάθι.

— Κ αλά, καλά, ε ιπ εν1 ή μάμμη μετά 
πραότητες, β ά λ ’ το αυτοΰ τδ καλάθι %’ 
πήγα ινε ’ ς τδ  μαγερειδ νά πάρης τδ 
φαγάκι.σου, εινε ζεστό.

— Πρόσμενέ με ’ ς τ ή ν  αυλή, κ ’ 
έφτασα, είπεν ή  Τριανταφυλλιά πρδς τήν 
Π ετρίναν, θά φάμε μαζί, πήγαινε ν ’ 
άγοράσης τδ ψωμί σου, θά μέτρησης 
άπδ 'δώ δύο σπίτια καί ’ς τδ τρίτο σπίτι 
ζερβιά εινε ό ψωμάς, κάνε γλή γο ρ α .ϊ

ΈπανελθοΒσα ή Πέτρινα εδρε τήν 
Τριανταφυλλιάν καθημένην προ τραπε
ζίου ύπδ τήν σκιάν μηλέας, καί έ π ’ αύτοΰ 
ήσαν δύο πινάκια πλήρη φαγητού Ικ 
γ εω μ ή λω ν .

«Κ άθισε, ε ίπεν ή Τριανταφυλλιά, θά 
μοιράσωμε τδ φαγεΐ μου.

- Μ ά . . .
— Δέν Ιχει μά καί ξεμα, τήν ¿ρώ

τησα τήν κυρούλα καί μοίδωκε τήν 
ά δε ια -»

Ά φ ’ ού τδ πραγμα είχεν οίΐτω, ή 
Π έτρινα ένόμισεν ότι δέν ώφειλε νά 
έπ ιμένη καί έκάθισε παρά τδ τραπέζιον.

«Ε ίπα  καί γ ια  τδ δωμάτιο και ¿τε
λείωσα τή  δουλειά, θά δώσης μονάχα τή 

·μιμβι_καί σαράντα σου ’ς  τήν κυρούλα. 
Νά που θά κάθεσαι.*

Κ αί διά τοΰ δακτύλου έδειξεν οικοδό
μημα άργιλλόκτιστον, οδ μέρος μόνον 
έφαίνετο κατά τδ βάθος τής αυλής, τδ 
δε Ιπίλόιπον έφράσσετο ύπδ .τού πλινθό
κτιστου οίκίσκου" τδ δέ φαινόμενον μέ
ρος ητο τόσον πεπαλαιωμένον, τόσον 
έφθαρμένον,ώστε ήτο ζήτημα πώ ς ?στατο 
έτ ι όρθιος.

« Έ κ ε ΐ  δά καθότανε π ρ ώ τα ή  κυρούλα 
πριν κτίση τδ σπίτι μας μέ τά λεπτά  
που πήρέ. που ήταν παραμάνα τοΰ κύ
ριου Έδμόντου. Δ έν έίνε καλά εκεί 
σαν ’ς. τδ σπίτι μας, οί εργάτες 8έν 
'μπορούν νά Ιχουν σπίτι σαν τούς νοικο- 

κυραίους, δεν ε ίν ’ αλήθεια ;»
Ούχί μακράν τοΰ τραπεζίου των ήτο 

δεύτερον τραπέζιον και. παρ ’ αύτψ  Ικα- 
θητο ,άνήρ τεσσαρακοντουτης περίπου, 
σοβαρός, άκαμπτος, φορών σάκκον βρα- 
χύν κομβωτδν καί «Τλον υψηλόν, ά νεγ ί- 
νωσκε δέ μ εταβαθείας προσοχής μικρδν 
βιβλίον χρυσόδετον.

«Ε ινε δ κύριος Κ λέφτιν καί διαβάζει τδ 
Π ά τ ε  ρ ή μ ώ ν τ ο υ »  είπεν ή Τριαν- 
ταφ ίλλ ια  ταπεινή τή φωνή.

Έ π ε ιτ α  δ ιά  μ ιας, ουδόλως σεβόμενη 
τήν προσήλωσιν τοΰ υπαλλήλου, άπετάθη 
πρδς αύτόν.

«Κ ύρ ιε Κ λέφτιν, νά ένα κορίτσι που ξέ
ρει Α γ γ λ ικ ά .

' — Ά ί »  ε ίπεν εκείνος ουδόλως ύψ ώ - 
σας τούς οφθαλμούς.

Μόνον δε μετά δύο λεπ τά  τής ώρας 
τουλάχιστον έστρεψε τούς οφθαλμούς 
πρδς αύτάς.

« Ά ο .  γ ι ο ΰ  ά ν ν  Τ γ γ λ ' ι ς  
γ  κ  έ ρ λ  ; (είσαι Ά γ γ λ ίς  ;)  ήρώτησε.

—Ν  ό ο, σ έ ρ , ' μ π ά τ  μ ά δ  μ ό δ ε ρ  
γ ώ ς  ( “Οχι κύριε, ά λ λ ’ .ή μήτηρ μοβ1 
ητο)·. *

Ουδέ λέξ ιν  ε ίπώ ν πλέον, · έβυθίσθη 
πά λ ιν  ε ίς  τήν περιπαθή αύτοϋ άνάγνωσιν,

Περί τδ τέλος τοΰ φαγητού ήκοϋσθη 
επ ί τής δδοΰ κύλισμα αμάξης καί σχε
δδν πάραυτα άνεστάλη πρδ τής αιμασιάς.

«Σ αν νά εινε τδ .αμαξάκι τοΰ κύριου 
Βουλουφράν» άνεφώνησιν ή  Τριανταφυλ
λ ιά  ¿γειρόμενη ζωηρώς.

• Ή  άμαξα προύχώρησεν Ιτι βήματά 
τινα  και έστάθη πρδ τής εισόδου.

«Αύτδ ε ίν ε ,»  ε ίπεν ή  Τριανταφυλλιά 
σπεύδουσα πρδς την όδόν.

Ή  Πέτρινα δεν ετόλμησε νά Ιγχα- 
ταλίπη τήν θέσιν τη ς , άλλα  παρετήρησε.

Δύο τινές ήσαν έν τη  άμάξη τή  μετά 
χαμηλών τροχών, ό μεν νέος, ό καί δδη- 
γώ ν αΰτην, δ δέ γέρων λευκόθριξ, ώχρδν 
Ιχω ν τδ πρόσωπον μετά μικρών φλεβών 
ερυθρών επί τών παρειών, ακίνητος, 
φορών σκιάδίον ψιάθινον καί φαινόμενος 
ύψηλός, εί καί έκάθητο, ό κύριος Βουλ* 
Φράν Παινδαβοάν.

Ή  Τριανταφυλλιά ητο πλησίον" τοδ 
φαέθοντος.

«Ε ίνε κάποιος, ε ίπεν δ νέος ετοιμα
ζόμενος νά καταβή.

— Τ ις  είνε ; ήρώτησεν δ Βουλφράν 
Παινδαβοάν.

Ή  Τριανταφυλλιά άπηντησεν είς τήν 
έρώτησιν ταύτην.

*  ’Ε γώ , ή  Τ ριανταφυλλιά .
— Ε ίπέ ε ίς  τή ν μάμμην σου νά Ιλ- 

θη νά μ* όμ ιληση .*
Ή  Τ ριανταφυλλιά Ιδραμεν ε ίς  τήν 

οικίαν καί μ ετ ’ ου πολύ επανήλθεν ά
γουσα τήν μάμμην της σπεόδουσαν.

«Καλημέρα σας, καλημέρα σας, κύριι 
Βουλουφράν.

— Καλημέρα, Φραγκίσκα.
— Τ ί αγαπάτε, κύριε Βουλουφράν, 

προ,στάξτε.
— Πρόκειται περί τοΰ άδελφοΰ σου 

τοΰ Ό μήρη . Έ ρχομαι άπδ τδ σπίτι του 
καί εύρηκα μόνην εκείνην τήν μέθυσον 
γυναΐκά του, δεν ήτο εΐφ κατάστασιν νά· 
καταλάβη τ ίπ ο τε .

— Ό  Ό μήρης είνε ’ς τήν Άμιέ- 
νη, καί έρχεται άπόψε.

— Νά του είπής 8τι έμαθα δτι παρε- 
χώρησε την σάλλαν τοΰ- χοροΰ είς με
ρικούς αχρείους διά δημοσίαν συνέλευ
σή καί εγώ  δεν θέλω νά γ ίνη  αυτό.

— "Αν Ιδωκε τδ λόγο του ;
— Νά τον πάρη όπίσω, εί δέ μή τήν 

ά λλην ημέραν τοΰίδ ίνω  τά  παπούτσι«»' 
εινε μία άπδ τάς συμφωνίας μας της 
ένοικιάσεως,και θά την έκτελέσω αυστη
ρότατα' δέν θέλω τοιαύτας συνελεύσεις.'

[Έ ίιετ«ι συνέχεια]
[ ÎA N A r iC T H S  [ .  ΦΕΡΜΠΟΙ

Η"ΑΙΑΠΛΑ312 ΤΟΝ ΠΑΜΟΝ <07

ΜΑΥΡΗ ΚΑΙ ΑΣΠΡΟΣ
[Σ υνέχεια. fSs σελ. 99 ].

; Δέν ήναγκάσθη όμως νά περιμεϊνη έπί 
-«ολύ.

— Θ έλεις νά Ιλθης μαζί μου, μ ι
κρούλα, ήρώτησεν ό Φ ιλήτωρ, έξελθών

’ νικητής εκ τής πάλης ήτις συνήφθη Ιντός 
■ιου μεταξύ τή ς στοργής του πρδς τδ 
ωράσιον καί τοΰ φόβου, τδν όποιον τ<ρ 
ívísvsív ή οικοκυρά του.

— Ν αί, ε ίπεν ή Μ υάνα άδιστάκτως, 
βέσασα ε ίς  τάς δύο πλατείας χείρας, τάς 
ύποίας τη  έτεινεν ό πωματοποιός, τάς 
ρ,ικρά.ς μαύρας χείρας αυτής,· τά ς  έχοό- 
5«ς λευκούς καί βραχείς δνυχάς.

— Λοιπδν σύμφωνοι 1 θ *  σε παρω 
■ μαζί μου ’ς  τή  Μασσαλία, όπου θαίρης

μία μητέρα. Σ  ’ αρέσει ; .
¡ — Μιά μητέρα που δεν θά με δέρνη;

— Ό χ ι βέβαια,· άν την αγαπάς καί 
ιίβαι καλή καί αγαπάς ,τήν εργασίαν, θ α  
ϊ ’ άγαπά μάλιστα.

—”Ω ! θά κάμω ό,τι θέλετε, είπεν ή 
1 Μυάνα· καί η  μαύρη μορφή τη ς έφωτί- 
σθη ύπδ μειδιάματος, θ ά  πάρετε όμως 

: καί τδν Καναδή μαζί, α ί ;
— Τδν σκύλο ! άνέκραξεν δ. πωματο- 

ποιός· όχι, μικρά μου. Α,ύτδ μονάχα δέν
; γίνεται. Ποΰ ν ’ άκούσηγιά σκύλο ή  γ υ -  

l i h à  μου. Δέκα χρόνια τώρ* θέλω  νά 
πάρω Sva καί δέν αφίνει. 

ί, — Ά λ λ ’ ή  Μυάνα δέν ήκουε πλέον.
Χωρίς τίποτε νά ειπη  έπέστρεψεν είς 

1 »  αμαξάκι, οπού ήτο καί ό κύων.
— “Α ν είν ’ έτσι, καλλίτερα έχω νά 

: πεθάνω μέ τδν Καναδή 1 είπε.
Έ πανέθηκεν ε ίς  τδ άμάξιον διάφορα 

πράγματα,' τά όποΐα είχεν έκδάλη η 
γραία, κα ίένευσεν είς τδν κύνά να έπα- 
ναλάβη τήν θέσιν του πρδ τοΰ άμαξίου.

Ό  Φιλήτωρ, άνοίξας πλήρεις έκπλη- 
ξεως τούς μεγάλους οφθαλμούς του, τήν 

’ παρετήρει κάμνουσαν ταΰτα .
— Καί ποΰ πηγα ίνε ις  έτσι; ήρώτησε.
— Δ έν ξεύρω , άπεκρίθη τδ κοράσιον, 

ζευχθέν .καί αυτδ ε ίς  τδ άμάξιον. ;
— Τδ λ έγ ε ι καί θά το κάμη τδ δυσ- 

• τυχισμένο! άνβφώνησεν δ Λεβουκδς."Ε
πειτα δέ κ α τ ’ ίδ ίανιΔέν γίνετα ιάλλο ιώς* 
πρέπει νά τη ν πάρω ' ,τ ΐ θά μου κάμη 
έπί τέλους η γυναΤκά μου’ εγώ  είμαι έπΐ 
τέλους δ κύριος.

— "Ε λα, ά ς  είνε , à ;  γ ίνη  τδ θέλη- 
; .μάσου, είπε πρδς τδ κοράσιον, πάρε και 
' -τδ σκυλί σου. Κ αί συ, ε ίπεν αποταθείς

πρδς τδν κύνα καί λαβών Iva τών ποδών 
του, ευχαρίστησε τήν μικράν σου κυρίαν, 
ευχαρίστησε επίσης καί έμέ.

Καθ ’ 5ν χρόνον έγίνετο ή συνεννόησις 
αίίτη, τδ δάσος αντηχεί εκ  τοΰ φίσματος 
τδν αποφλοιωτών· τών οποίων ή εργασία 
είχε περατωθή. Ε ίς  τδ έδαφος εξηκολού- 
θουν νά σωρεύωνται δέματα φλοιών φελ- 
λοδρύων.

Ή  ήμέρ* έκλινε πρδς 8όσι» ε ίς  τάς 
ϋψηλάς κορυφάς τών δένδρων, φωτιζόμε
νων ύπδ τοΰ έρυθροΰ φωτδς τής δύσεως, 
τά  πτηνά ¿ζήτουν κατάλληλον θέσιν όπως 
διέλθωσι τήν νύκτα.

Π έριξ τών μεγάλων δρυών ήκοώετο ό 
βόμβος χιλιάδων έντόμων, τά όποΐα 
προσεπάθουν νά εισέλθωσιν είς- τδν μα
λακόν κορμόν τών πρδ μικροϋ άπορλοιω- 
θέντων δένδρων. .

Έ π ε ιτα  ολίγον κατ ’ ολίγον έπήλθεν 
ή ήσυχία' τά πρόσωπα περί τών όποιων 
δμιλοΰμεν διεσκορπίσθησαν ε ίς  τά ς  δΓ 
αυτά προωρισμένας καλύβας καί όπου 
δέν έβράδυναν ν ’ άποκοίμηθοΰν ύπδ τήν 
αύστηράν Ιπαγρύπνησιν τοΰ Καναδή.

Κ Ε3Φ Α.Λ.Α.ΙΟ Ν  Α.' ■ '

Ή  Μασσαλία !
Ή  παλαίά aisotwa τών Φ ωκαέων, η 

Ιχουσα αγρούς- έλαιοφύτους καί οικίας μέ 
σ τέγα ; έρυθράς λαμπούσας είς τδ φώς 
τοΰ ήλιου ! Ή  Ιχουσα τήν άπέραντον 
λεωφόρον, τήν πληρη κόσμου άπδ (τήν 
αυγήν, εις ήν ακούονται όλαι αί δ ιάλε
κτοι, καί η τ ις  είνε πληρης θορύβου καί 
ευθυμ ίας. ^

Ε ίς Ιν τών άκρων της -ή θάλασσα, δ 
παλαιδς λ ιμ ήν, πληρης πλοίων παντδς 
είδους καί πάσης εθνικότητάς, τοΰ οποίου 
αί πολύχρωμοι σημαϊαι κυματίζουσιν είς 
τδν'άέρα. (

Ώ ς  νά μή ύπήρχον ήδη αρκετά πλοία 
εισέρχεται καί Ιν άλλο ’ εινε ατμόπλοιον 
τής Ε τα ιρ ίας τών Διαπορθμεύσεων κα ί 
έρχεται έξ ’Α λγερίας.

Προχωρεί μεγαλοπρεπώς έκβάλλον 
οξύν συριγμόν. Κ «®  μήκος αύτοΰ τδ^νε
ρό ν ταράσσεται ήσϋχω ς. "Οπισθεν αυτοΰ 
■ή αόρατος Ιλ ιξ  σκορπίζει'πέριξ χιονώδη 
άφρόν.

Έ π ί τής προκυμαίας επ ικρατεί κ ίνη - 
σ ις ’ πολλοί άναμένουσιν.

Έ π ί τοΰ καταστρώματος τοΰ πλοίου 
οί έπιβάται Ιχουσιν ήδη έτοιμους τας 
σκέυας των.

— "Α ! νά ό άνδρας μου I φωνάζει 
δροσερά γυνα ικεία  φωνή. Ό  καλός μου 
ό Φιλήτωρ το πρόφθασε τδ ατμόπλοιο.

Κ αί ή κυρία λεόουκά, γνησ.ία Μ ασ- 
σαλιώτϊς, μέτριου αναστήματος,, με ζω η 
ρά χαρακτηριστικά καί κόμην μάύρην ώς 
πτερά κόρακος, μέ εκφραστικούς οφθαλ
μούς έχοντας μακράς βλεφαρίδας, ανα
μένει επί τής· προχυμαίας.

- — ΑΓ, Φ ιλήτωρ ! φωνάζει σειούσα τδ 
μαντηλλι τη ς .

’Α λλά  μάτην φωνάζει, μάτην σείει τδ 
μαντήλλι τ η ς . Ό  Φιλήτωρ ούτε βλέπει, 
ούτε ακούει. Ν  ακούση ήτο βεβαίως δύσ- 
κολον, διότι μεγάλη ήτο η άπόστασις' 
άλλά διατί δέν βλέπει ; Μ ήν έτυφλώθη 
ό άνδρας τη ς-τδ ν μήνα, τδν όποιον διήλ- 
θεν εν Α λγερ ία

Ό  δυστυχής Φιλήτωρ καθημενος εις

τή ν πρύμναν ήτο ανήσυχος, ώ ς παιδίον 
πταΤσαν, τδ δποϊον βλέπει πλησιάζουσαν 
τήν ώραν τή ς τιμωρίας. Ή  καρδία του 
έκτυπα δυνατά.

Ώ ,  βεβαίως ήτο δ κύριός .!
Ά λ λ ’ε ίς  τή ν Α λγερ ίαν,όπου ητο μόνος.
Ε ίς τήν Μ ασσαλίαν, τδ πράγμα 8ιε- 

φερε· είχε καί τήν γυνα ίκα  του καί τό τε...
Κ αί νά είχε -μόνον τή ν μικράν, καλά 

π ά λ ιν  ! Ά λ λ ’ είχε καί τδν σκύλον.
Έ π ί τέλους ό,τι έγ ινε έ γ ιν ε - δεν ητο 

δυνατόν νά έπιστρέψη όπίσ.ω.
[Έ π ε τ «  συνέχει«]

Α ρ ι σ τ ο μ έ ν η ς  Π ο λ ύ τ ρ ο π ο ς

Π Ε Ν Τ Ε  Π Α Ι Δ Ι Α

Ό  έξάδελφός μου Κ αλλιβοϋλης έχει 
π έντε ·τέκνα, τά όποια θά. σας συστήσω 
κατά την σειράν τής ηλ ικ ία ς τω ν .

Πρώτος έρχεται ό ’Αδαμάντιος' είνε 
δεκατεσσάρων μόνον έτώ ν, ά λλά  ραίνε
ται δεκαέξ,. τόσον ύψηλδς καί δυνατός 
ε ίνε καί τόσον ζωηρότητα έχουν οΐ λόγοι 
του καί τδ σύνολόν το υ .

Ό  Α δαμάντιος έχ ει φλογερόν καί 
άποφασιστιχδν χαρακτήρα. Έ κ  τών β ι
βλίων τά  όποΤα άνέγνωσε, περισσότερόν 
τον -κατέθελξαν αί περιγραφαί τώ ν μαχών 
κα ί αί περ ιπέτεια ! τώ ν θαλασσοπόρων. 
Δ ι ’ ό 'κα ί όνειροπολεΐ νά γ ίνη  μέγας 
στρατηλάτης ώ ς ό. μέγας .’Αλέξανδρος, 
η  νά πλεύση πρδς άνακάλυψιν νέου τινδς 
κόσμου ώ ς  ό Χριστοφόρος Κολόμβος.

Ό τα ν  άκούή τδν, ήχον τής σάλπιγγος 
δέν δύναται νά κρατηθή. Μ ίαν δέ ημέ
ραν 0τε ήτο' « ΐς  τδν Πειραιά καί εϊδεν 
εν πελώριον υπερωκεάνιον ατμόπλοιον 
ν ’ άναχωρη πλέον πρδς άπομεμακρυσμέ- 
νας χώρας, ε ίπ ε μετά πόθου ε ίς  τδν πα
τέρα του :

— “Α ς ήμουν μέσα εκεΤ, νά ’πάγω  
όπου π  άγε ι ,αύτό, καί ας ήμουν καί 
μ οΰτσ ο ;!

Ό  Α δαμάντιος δέν πρωτεύει ε ίς  τά 
μαθήματα, π ρ ω τεύ ε ι. όμως ε ίς  τ ά ς  σω - 
ματικάς ασκήσεις' τρέχει ώς δορκάς' 
κολυμβά ώς ιχθύς, καί ε ίνε βωμαλέος 
ώς άρχάϊος αθλητής.

Μ ετά τδν Α δαμάντιον έρχεται δ Π αύ
λ ο ς ' ε ίνε δεκατριών έτώ ν, καί όμως φαί
νεται δέκα, αν κρίννι τ ις  εκ τόύ αναστή
ματος του. Ά λ λ ’ εινε δυνατός,

"Οσον ευκίνητος καί ορμητικός είνε ό 
Α δαμάντιος, τόσον βραδύς καί σοβαρός 
είνε δ Π αύλος. Κ αί κΰτδς άνέγνωσε 
πολλά βιβλία* άλλά  τά κατορθώματα τά 
δποϊα ¿κίνησαν ε ίς  ενθουσιασμόν τδν Α 
δαμάντιον, αυτόν τδν. άφήκαν ψυχρόν. 
Δέν εννοεί πώ ς είνε δυνατόν νά πηγα ίνη  
κάνεις νά έξολοθρεύη πλήθος ανθρώπων 
μέ κίνδυνον τής ίδίας ζω ής του* δια μό
νην την δόξαν, διά νά δύναται μόνον νά 
λ έ γ η : «Έ φ ά νη ν  ισχυρότερος*.
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Ό π ω ς  ό Α δαμάντιος, Ιχει καί ό 
Π αύλος τη·* φιλοδοξί*ν του . Ά φ ’ ότου 
Ιμαθεν'ότι ύπάφχουν διπλώματα ευρεσι
τεχνία ς, η μόνη του σκέψ ις.είνε πω ς να 
κστορθώση νά  λάθη εν. Ή  μιχροτέρα 
μηχανή έλκύει τη ν προσοχήν του. Το 
μουσικόν παιγνίδιον, το όποιον Ιδωκεν 
ε ις  «ύτόν ό θεϊός του και το όποιον 
Ισπευσε ν ’ άνοιξη διά νά (δη πώς βίνε 
μέσα ό μύλος τού όποιου τόν μηχα
νισμόν «J» έξήγησεν ο μυλωθρός, τό ώρο- 
λόγιον τη ς  αιθούσης, το όποιον ευχαρί
στως θ ’ αποσυνέθετε άν τον άφιναν,όπως 
τό μουσικόν του πα ιγνίδ ι, η  ατμάμαξα η 
τρέχουσα αστραπηδόν έπί της σιδηροδρο
μικής· τροχιάς, όλα. αυτά τον κινούν εις 
ΐκ π λ η ξ ιν , τόν μαγεύουν, τόν βυθίζουν είς 
σκέψεις.

Ό  Π αύλος δέν Θαυμάζει μόνον τάς 
ανθρωπίνους εφευρέσεις,άλλα καΓδλβ τα 
φαινόμενα,, τά  όποΤα- μαρτυρούν τήν σο
φίαν τού Δημιουργού. “Ε χει ιδιαιτέραν 
κλίσ ιν είς τά μαθηματικά χαί ε ις  τάς φυ
σ ικά ; έπιστήμας.

Ό  Ε ύγένειος, ό όποϊος τώρα έμβαί- 
νει ε ις  τό δωδέκατον έτος του είνε λ ε 
πτοφυές πάιδίον, με ροδόχρουν πρόσω- 
πον, ξανθήν κόμην κ α ϊ λεπτούς δακτύ
λο υς. Αύτός δεν ονειρεύεται ο3τε κατα- 
κτήσεις 'βασ ιλείω ν, ουτε κατασκευήν μη
χ ανώ ν ' τά . μαθηματικά δέν τα πολυα
γα π ά , ά λ λ ’ ε ίνε  μοναδικός εις τάς εκ
θέσεις τών ίδεών' ιχνογραφεί μέ χάρ ιν ' 
π α ίζε ι όχι άσχημα, αναλόγως τής η λ ι
κ ίας του, καί βιολίον. ΑΙ δ ιηγήσεις, τάς 
οποίας άρέσχεται ν ’ αναγινώσκη είνε αί 
Ιχουσαι ώ ς θέμα ποιητάς,· ζωγράφους, 
μουσικούς' όταν δε βλέπη^νά γ ίνετα ι 
κάπου λόγος περί όνομαστού τίνος καλ 
λ ιτέχνου, άναφωνεΤ κάποτε : « νΩ ! πως 
ήθελα νά γ ίνω  κ ’ εγώ  σαν α ύτό ν !

Τώρα έρχεται ή  Μαρία, χαριεστάτη 
κόρη. Ε ίνε δεκαέτις, είνε δροσερά καί 
ωραία ώ ς άνθος, ή  φωνή . της είνε γ λ υ 
κεία  ώ ς κελάδημα πτηνού- εν τοότοις ή  
καλλονή  τη ς  μορφής τή ς καί ή  γλοκύτης 
τή ς 'φ ω νή ς  δέν δίδουν τελείαν ιδέαν τών 
προτερημάτων τή ς  καρδίας της.

Ή -Μ αρ ία  είνε ή  προσωποποί,ησις τής 
άγαθότητος» τή ς  άπλότητος 'θέλει νά γ ί- 
νη κα λή , νά  όμοιάση τήν μητέρα της, 
ή τ ις , ¿ν παρόδφ, δύναται νά θεωρηθή ώς 
πρότυπον αξιαγαπήτου καί έναρέτου γ υ -  
ναικός. .

Μ ανθάνει τά μαθήματα της, διότι δέν 
θέλει νά  μείνη αμαθής, άλλα φροντίζει 
ν ’ άποκτήση τάςπολυτίμ ους άρετάς ιή ς 
οικοδεσποίνης' διά τούτο όλίγα ι κυρίαι 
ε ίνε περισσότερον οίκοκυραί άπό τήν μι- 
κράν Μ αρίαν. ,

Ιδού τέλος καί ό Γεώργιος, ό όποιος 
ε ίνε μόνον οκτώ ετών. Ε ίνε δύσκολον νά 
εΐπή  κάνεις ποΤαι είνε , ή  είνε δυ νατόν νά 
είνε αί κλ ίσεις και οι πόθοι τού Γεωρ
γ ίο υ  ' διότι τό πνεύμα καί ό χαρακνήρ

τού παιδιού τούτου'εινε'είδος α ινίγματος. 
Ξ ίνε κραμα περιέργειας καί νωθρότητος' 
παραφοράς καί αταραξίας, δραστηριότη- 
τος κα ί οκνηρ ίας.. '

'Η μέραν τινά,πρό ένός έτους, ό Γεώρ
γ ιο ς, ό όποιος.έως τότε μόλις Ιγνώριζε 
τά γράμματα τού Αλφαβήτου, κατελή- 
φθη έξαφνα υπό τή ς επιθυμίας νά μάθη 
άνάγνωσιν.. Έ ν  διαστήματι δύο μηνών 
κατενίκησεν ολας τάς δυσκολίας.

Ή  αυτή ακαταστασία παράτηρεΤται 
ε ίς  όλα του* αύτός ό τόσον βαρύς συνή
θως καί συνεσταλμένος γ ίνετα ι διά μιας. 
τολμηρός καί ατρόμητος. Σ ας αναφέρω 
τό έξής παράδειγμα.

Η μέραν τινά  ή άδέλφή του καί αυ
τός ,έπαιζον είς τό παραθαλάσσιον, π λη -

<(Έ θεία Ζηνοβία» (Σ ελ . 108, στηλ. α’ .)

όίον μικρού στενού ορμίσκου τόν όποΤον 
τά παιδία είχον όνομάση σλιμανάκ ι». 
Ή  Μαρία κΰψασα διά νά συλλάβη έ'να 
κάβουραν ώλίσθησεν, έχασε τήν ισορ
ροπίαν καί Ιπεσεν ε ίς  τό λ ιμανάχι, τό 
όποιον ήτο βαθύ πρός τό μέρος .εκείνο.

Ε ίς πάσαν άλλην στιγμήν ή  ιδέα καί 
μόνον νά  βρέξη τους πόδας του θά ενέ - 
πνεε τρόμον ε ις  τόν Γεώργιον. Ά λ λ α  
βλέπων τόν κίνδυνον τής αδελφής του, 
χω ρ ίς νά συλλογισθή ότι ούδέποτε έκο- 
λύμβησε, όρμφ, αρπάζει τή ν αδελφήν 
του καί κατορθώνει διά μόνης . σχεδόν 
τής προσπάθειας τής θελήσεώς του, νά 
την φέρη πρός τήν άκτήν. Τότε.μόνον, 
έν «ό διά τής μ ιας χειρός έκράτει τήν κε
φαλήν τη ς έκτός τού (Ιδατος καί διά τής 
άλλης ¿κρατείτο άπό τους βράχους τής 
άκτής, έφώναξε «Βοήθειαν !>

Ό  Αδαμάντιος ήλθε καί άνέσυρε τήν 
αδελφήν του, έθαύμασε δ ε τήν έπιδεξιό-

τητα τού αδελφού του,διότι αντός εγνώρι· 
ζε  πόσον δύσκολον είνε καί είς ήσκημέν«« 
κολυμβητήν ακόμη νά σώση πνιγόμενον.

Τ ήν επαύριον δ Γεώργιος παρικ ί- 
λεσε τόν'Αδαμάντιον νά όπάγη.μαζί m

. — Πού ; ήρώτησεν ό ’Αδαμάντιος.
—  ΈκεΤ κατοοΙ είς τό-λιμάνάκι,απήν-. 

τησεν ό .Γεώργιος' θέλω  νά μάθω νά 
κολυμβώ.

- ’Εμπρός !
Ά φ  ’ ο ύ ' εφθασαν ,εΐς τόν ορμίσκον δ 

Γεώργιος εκδύεται,. λ έ γ ε ι  ε ίς  τόν. ’Α
δαμάντιον ,νά  τιρ δείξη ποιας κινήσει;’ 
πρέπει νά χάρη, καί όταν ένόμισεν διι 
τας ενόησεν, ορμά άποφασιστικώς νά κέ-,ί 
ση είς τό νερόν, εις τό όποΤον χθες «κό- 
μη εκινδύνευοε νά πν ιγή .ή  Μαρία- β ’Α-. 
δαμάντιος θέλει νά τον κράτηση, άλλ’ 
ό Γεώργιος έκφεύγει των χ ε ιρ ώ ντο υ  φω- 
νάζων : ’

— Μ πά ! Ό π ω ς  κ ι ’ όπως θά βγώ Γ
Ό  Α δαμάντιος όστις έπερίμενε νό

τον ϊδη βυθιζόμενον, ήτοιμάζετο νά *έ·’ 
ση ε ίς  τό νερόν διά νά τον ανέλκυση, 
ά λ λ ’ ό φόβος του υπήρξε μάταιος. · ;

Ό  Γεώργιος, άφ ’ ου έκτΰπησεν ολί
γον τό δδωρ κάίέθυθϊσθη, έπανήλθεν εΐ; 
τήν επιφάνειαν, χωρίς δέ τέχνην καί μέ
θοδον, πρέπει νά το όμολογήσωμεν,Ιφθβ- 
σεν ε ις  τήν άλλην ακτήν, ή τ ις  δέν άπεΐ-, 
χε καί πολύ.

Έ π ί μίαν εβδομάδα ό' Γεώργιος έπέ-· 
στρεφε κ α θ ’ έκάστην εις τό λιμανάκι- 
μετα τό χρονικόν τούτο διάστημα ή ί ν  
νατο νά εϊπη  ότι ήτο εφάμιλλος τού ’Α
δαμάντιου ε ίς  τό κολύμβημα.

"Εκτοτε όμως ’ δέν Ιμβήκεν είς τό « -  
ρόν.—:Τοιούτος είνε 0 Γεώργιος. . -

Τώρα 8τε γνωρίζετε τους τέσσαρσ; 
αδελφούς καί τήν αδελφήν, μάθετε §τιί 
πατήρ τω ν παιδιών τούτων έχει λαμπρό; 
κτήμα είς τινα  τών νήσων τού. Αιγαίο«,· 
καί ατι έκαστον έτος μεταβαίνει έκεΤ με« 
τή ς  οικογένειας του διά νά διέλθη π 
θέρος" μάθετε άκόμη ότι συχνά προσκβ- 
λούν καί έμέ ε ις  τήν χαριτωμένην Ιπαιι- 
λ ίν  τω ν, άφίνων Ss τον καύσωνα καί τη» 
κόνιν τών ’Α θηνών, εύγνωμόνως ζητδ· 
δρόσον καί αναψυχήν υπό τό πράσινον 
φύλλωμα τών δένδρων καί είς τό γαλε- 
νόν κύμα τού Αιγαίου.

Τόν παρελθόντα ’Ιούλιον, ,μεταόά; 
έοπέραν τινά είς τήν οικίαν τού έξαδελ- 
φου μου, εώον ότι προετοίμάζοντο διάώ 
ταξείδιον. ΈννοεΤται ότι προσεκλήθη» 
καί π άλ ιν . Έ γ ίνετο  δε συζήτησις περί 
τού π ώ ς θά :διερχώμεθα τάς ώρας μα;.

— 0 ά  πηγαίνωμεν κυνήγίον, είπεν ί 
έξάδελφός μας.

. —Θά πηγαίνωμεν καί με. τήν βάρκαν.
— Ά λ λ ’ άν δέν ε ίνε κατάλληλος ί 

καιρός ; είπεν Ιν έκ  τών παιδιών* τϊ-.k 
κάμωμε τά βράδυα;

—;  Ν ά μας'διηγήται ό θεΤος ίστορΐαι;, 
ιίπ εν  ή  Μαρία.
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.— Δύο μήνας σχεδόν ιστορ ίας;.κα ί 
που θά τας εδρω ;

— "Οπου θέλεις* εδρε. .
. — Ν ά.μας διηγηθής περ ιπετείας πο- 
!λεμιστών, θαλασσοπόρων, ειπεν ό Ά δ α - 
μάντιος.

— Ό χ ι ,  ε ίπεν ό ^Παύλος, ιστορίας 
ΐ^ευρετών, σοφών...
; — Ό χ ι ,  ε ίπεν ό Ε υγένιος, ιστορίας 
«αλλιτεχνών.

Ή  Μαρία δέν ε ίπ ε τίποτε. Ούδέ ό 
Γεώργιος, ά λ λ ’ έφκίνετο κάτι νά έσυλ- 
λογίζετο κ α ί τον. ήρώτησε..

— Ό  έ’νας θέλει νά γ ίνη  ναυτικός 
Νρβτρατηγός, ό άλλος μηχανικός, ό 
φαλλός μουσικός η ζωγράφος· εγώ  αν 
'ημην είς τήν’ θέσιν τω ν , ,θά έζητοΰσα νά 
ίμα; δ ιηγηθήςτήν ιστορίαν, τών μεγάλων 
-ναυτικών ή  στρατηγών, τών μεγάλων 
ίΐ^ευρετών, τώ ν μ εγάλω ν μουσικών.καί 
ίωγράφων ό τ α ν  ή σ α ν  ά κ ό μ - . η  
•ϊ.α ι ό ι ά . Ά πό  τό παράδειγμά τους 
(λοιπόν θά μάθω τ ί πρέπει νά. κάμω διά 
να γίνω Β,τι θέλουν νά  γίνουν οί άδελ- 
ίφοί .̂ου.
;  - Μόλις ό Γεώργιος έτελείωσε τόν λά— 
γον του καί οί τρεις αδελφοί ανέκραξαν.

Ε ύγε, Γεώργιε'Ι καλά  το εύρηκες ! 
εγώ  ¿χειροκρότησα χω ρ ίς νά σ υλ - 

ίλογισθδύ ποιαν..όποχρέωσιν -άνελάμδανα.
Λοιπόν σύμφωνοι, ε ιπ εν  ό Ά δ α - 

ϊμάνιιος.
-Κ αθώ ς, βλέπω , μου ζητεΤτε τά  χα- 

ρκηριστικά γεγονότα τή ς παιδικής ήλι- 
είας.τών μ εγάλω ν «νδρώ ν. Τό πράγμα 
είνε πολύ δύσκολον.
f  — “Ω, θείε, ύπεσχέθης, ΰπεσχέθης 

te.xXeovl είπον όμοφώνως τά π έντε  παιδία.
— "Ας είνε , ε ίπ α '·  ε ίς  τόν Ά δαμ άν- 

ιιον θ’ αφιερώσω τά  ηρωικά κατορθώ- 
ματα τής ξηρας καί τή ς θαλάσσης' είς

, τόν Παύλον, τα  επεισόδια έκ  τού βίου 
«-· τδν σοφών καί εφευρετών’ ε ίς  τόν Ε υγέ

νιον, τά ανέκδοτα έκ πού βίου τών παν
τός είδους καλλιτεχνών" εις τήν Μαρίαν 
νά κατορθώματα τής γυνα ικείας άφο- 

(«ιώσεώς· ώ ςπρ ό ς  τόνΓεώργιον,ομολογώ; 
■ότι εύρίσκομαι κάπως είς α μ η χ α ν ία ν .. .j

— Ώ ,··μή  σε μέλη, ειπεν ό μικρός 
;·. ρειϊιών εδφυώς, ώ ς  πρός αύτό θά φρον-! 
: τίσω εγώ. ί

■. , , . . . .    ί
Τήν όρισθεΐσαν .εποχήν μετέβην ε ις  

.τήνώραίαν νήσον τού Α ιγα ίου, μετά, τΗ, 
;ν«ς/Ιέ ημέρας άπό τη ς  άφίξεώς · μου '̂ 
■ίηρχισα’τάς-δ ιηγήσεις μου(·*).

Ι Ι λ ο ι τ α ρ χ ο ε  Ν ι

ΠΩΣ 0 STA8HS ΕΜΑΘΕ ΚΑ ΜΕΤΡΑ EC1S ΤΑ ßEKA

[Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Μ Ι Κ Ρ Α 'Π Α Ι Δ Ι Α ] 

(Ε ννέχεκ* 'ίίε  σι>. 101)

Τώρα τρέχει 6 Π^νος ρ.1τή καλαθάχι τοο’ ή ¡J-ητέρα τού' κού.τον 
άγαπψ έβαλε \χέβχ \ αίιτό ψωρ.Ι καί φαγητό διά τό ιταιβΓ της. Ο 
Πανοζ παίζει μέ τό καλαΟάκι καί χοροπηδφ ζωη?όί *** κατευχαριστη·? 
μένος. Ό Στά6ης, χωρίς νά .σταματήσει, λέγει :

— Ό Στάθης, ί  ΙΙάΟλος, 6 -Γιάννης, έ Πδνος., Έ να , δύο, τρία, 
τέσ σ α ρ α · εΓμεθα τέσσαρα '.

. Κ αί τρέχουν, τρέχουν είς τό σχολεΓον. Νά, ΙφΘασαν είς τό ποταμάκι- 
περνούν τό γεφύρι· δ.Στάθης πηγαίνει πάντα Ιμπρός-

Ώ , ήλθε κ ’ Ινας άλλος- είνε δ Μήτσος· έμβαίνει κάΐ αύτός είς τήν 
σειράν. Τότε έ Στάθης, χωρίς νά σταθή, λέγει πάλιν-

Ε Ο Φ Α Ν Τ Ο

(■) Σ ψ ί!< ββκ  τ η ζ  A itvdvrceox :. — Τ ό ί Ιίη·
tev t««  τβύ viev ήμωι συνεργάτου * j  

ΙΙΙβντάρχου Νεοφάντου, «Αιντς .πε|κίχουβι χα-ι
ρητημηιχά έαειβύβια τής πβιδιχήο ήύικίαί 
tiipipuv επιφανών καί μεγάλων άνδρων πάσης 
ίπογηι Καί παντό; Ιβνβυς, θά θημοσιευωμεν από 
χβφοΰείι χοίρον Ιν τη «Διαπλάσειο ένηθανα- 
γινώβΚΜντατ βεβαίως μετάκολλου ένθιαφέροντο;.

— Παύλος, Γιάννης, Πδνος, Μήτσος, Στάθης. Έ ν«, 5ύο, -τρία, 
τέσσαρα’, πέντε- εΓμεΟα πέντε.

Ναι, είνε πέντε- όσα δάκτυλα έχει τό χέρι, καί οσα δάκτυλα έχει 
τό πόδι.

Πέντε εΐνε τά  παιδιά καί τρέχουν δλο τρέχουν.
Μερικές χήνες τρέχουν έδώ- κ ' έκεϊ κατατρομαγμέναι,. κ  Ίνας σκύλος 

χονδροπρόσωπος τούς γαυγίζει μέσα άπό ένα φράκτη.'
Νά καί έρχεται καί ό Νιόνιος. Είνε πλειό μικρός· άπό τούς άλλους' 

τ ί  πειράζει, ομως ; καί αύτός ένας είνε, καί αύτός λογαριάζεται είς 
τό μέτρημα. Ο Στάθης-λοιπόν,τρέχοντας πάντα έμπρός, λέγει μέσα του:

Παύλος,^Γιάννης, Πδνος, Μήτσος, Νιόνιος, Στάθης. Έ να, δύο, 
τρία, τέσσαρα,. πέντε, 2ξ' είμεθα 8ξ.

Εϊνε.εύχαριστημένος δ μικρός Στάθης- ξεύρει περισσότερον άπό τό 
μισό μάθημά του. [ Έ πεται συνέχεια]
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ΝΥΚΤΕΡΙΝΟΣ ΦΟΒΟΣ

Ό  Γεώργιος καί ή  Εύθαλία, μετά 
τάς διακοπάς, Ιστάλησα·» άπό τούς γσ - 
νε?< τω ν να περάσουν τον Ιούλιον χαι 
Αύγουστον πληυίον τ ι ς  μάμμης των, 
έ ίς  Κ εφβλληνίαν. Ή γρβΤ« δέσποινά ήτο 
σκεπτική χβϊ ολιγόλογος, μολονότι i s  
ήγάπα  πολύ τά  τέκνα της θυγ«τρός της 
έφέρετο χρός «ύτά  κάπως σοββρώς.

Τ ά δύο παιδία δεν έστενοχωρήθησαν 
τά ςπ ρ ώ τα ς  ημέρας. ’ Α ν 'χ α ί ήσαν μόνα 
διεσκέδασαν αρκετά. Ή  οικία .της μάμ- 
μης των· ήτο άπέραντον χτίριαν τού πα
ρελθόντος « ίώ νος, μυστηριώδες,τό όποιον 
παρήλθε χαιρόςεως ότου νά έξερευνησωσι.

Το μέρος τό. όχο7ον προτιμούν τα w«ι
δία ϊ ΐν ε  ή  βιβλιοθήκη. Εδρον έχεϊ £ν 
βιβλίον παραμυθιών, κάπως χ«λ«σμένον 
άπό τούς ποντικούς, άλλά  πλήρες εικό
νων καί φανταστικών Ιστοριών. Ε ις « ύ -  
τάς γ ίνετα ι λόγος περί μελισσών, xspl 
πτερωτών δράκων, περί μαγευμένων 
πύργω ν οπου ώραΤαι βασιλοποδλαι εινε 
σκλαβωμέναι.

Π ολλάς ώρας διηλθον τά δύο παιδία 
άναδιφώντα τόν σκονισμένον τόμον, αλ
λά  . . . ά λ λ α . . .  οτε Ισκοτίνιασε καί 
διήρχοντο τούς μάκρους διαδρόμους, ή 
Εύθαλία έσφιγγε την χεΐρα του Γεωρ
γίου καί αύτός δ έ . έκράτει σφικτά την 
χεΤρα τή ς αδελφής του, ώ ς έάν αί δύο 
έκεΤναι χεϊρες. ήνωμέναι ήσαν φυλακτόν 
κατα παντός θηρίου ·

ΤοΤς έφαίνετο τώρα ότι τό δωμάτιόν 
των ητο πολύ ευρύ, πολύ μοναχικόν.

Ή  γραΤα οικονόμος της μάμμης των 
κοιμάται έίς τό πλαγινόν δώμάτιον, α λ λ ’ 
εινε κωφή καί στρυφνή. Δεν Θα εινε 
βέβαια αύτή που Θά σηκωθή νά τα πα
ρηγόρηση αν την νύκτα βαρύνη τό στή
θος τω ν c εφ ιάλτης, όπως Ιπραττεν ή 
καλή μήτηρ των ότε ησ*ν μικρότερα.

Ε ινε μεσονύκτιον. Ή  Εύθαλία κοιμά
ται εις την μικράν κλ ίνην τη ς ; Π λη 
σίον τη ς επ ί τού λευκού φορέματος της 
κοιμάται κουρασμένη ή  γάτα . Δ ύτη  κοι
μάται ήσυχα, διότι δεν άνέγνωσε τρο- 
μ-ακτίκά διηγήματα.

- Ή  Εύθαλία όμως δεν κοιμάται. Ή  
κεφαλή της μέ τήν κόμην τη ς τήν Ιμ- 
περδευμένην εινε γεμάτη άπό παραδόξους 
ιδέας. Ό  Γεώργιος αναπαύεται έπ ί άλ
λη ς  κ λ ίνη ς . 01  οφθαλμοί του εινε κ λε ι
στοί, ά λ λ ’ ή  πύρετώδης εκφρασις τού 
προσώπου του μαρτυρεί, ότι ίσως πόλε
μέ? κατά τινός δράκοντος, ό όποιος βδρα- 
πέτευσεν άπό τό ήγκώ δες βιβλίον τών 
παραμυθιών.

— Γεώργη ! ακούεται Ιξαφνα μικρά 
τρέμουσα φωνή, αχούς αύτόν τόν κρότον; 
αύτό τό τρίξιμον ; Μ ήν εινε κανένα θη
ρίο. . .  κανένας κλέπ τη ς ; ώ , φοβούμαι!

. Ή  Εύθαλία έσηκώθη ε ις  τήν κλίνην

τη ς , άνοίγουσα φοβισμένους οφθαλμούς.
—Τί έχ ε ις , Εύθαλία ; έρωτα ό Γεώρ

γιος άφυπνισθείς.
— Ά κο υσ ε . Δ εν σοΰ φαίνεται πως 

ό κρότος έρχεται άπό τήν βιβλιοθήκην ;
Ό  Γεώργιος δεικνύει ότι δεν πιστεύει, 

άλλά  παιδίον εννέα ετών, οσον γενναϊον 
καί βν εινε, δεν ι ί ν ι  άπηλλαγμένον π α ν
τός τρόμου. Κ αί αυτός άκούει ένα 
τριγμόν, έλαφρόν κρότον, «κατάπαυστον, 
άρχετά καλά άκουόμενον εις τήν βαθιΤαν 
σιωπήν τής νυκτός. "Επειτα έξαφνα ,— 
ώ  φ ρ ίκ η ! —ηχηρός κρότος ήκούσθη ώς 
νά Ιπεσε βαρύ πράγμα.

Τά πάντα ήταν ήσυχα, τά πάντα ήσαν 
σκοτεινά ε ις  τήν μυστηριώδη οικίαν, μ ό 
νον φαντάσματα βέβαια (ϋπέθετεν ή μ ι
κρά κόρη) ητο δυνατόν νά περιπατώσι 
τοιαύτην ώραν εις τήν βιβλιοθήκην κάί 
ε ις  τούς διαδρόμους. Άλλ ’ ό Γεώργιος 
εινε γεννα ίος.

Προσπαθεί νά ένθαρρύνη τήν Ιντρο- 
μον αδελφήν του, θά προχωρήση πρός 
τον κίνδυνον, 8πως τά παλληκάρια τών 
άρματωλικών. χρόνω ν.

Πηδά εκ  της κλ ίνη ς  του, φορεΤ εν 
σπουδή τά. ενδύματα του, άνάπτει έ ν κ η -  
ρίον καί γυμνόπους βαδίζει πρός τόν 
διάδρομον, ό όποιος χωρίζει τό δωμά
τιόν των άπό τήν μυστηριώδη βιβλιο
θήκην.

— “Ω, Γ εώργιε, μή μ ’ άφίνης μο
νάχη 1... καλλίτερα νάλθω μαζί σου !

Έσηκώθη καί ή  Εύθαλία’ άρπάσασα 
δε τή ν αγαπητήν γάταν-:της καί σφίγ- 
γουσα αυτήν1 πλησίον τής μικράς καρδίας 
της ήτις έκτύπα δυνατά, ήχολοδθησε τόν 
άδ,ελφόν της.

Ό  διάδρομος εινε πολύ μακρύς, τό 
ξύλινον δαπεδον εινε ψυχρόν δια τούς 
γυμνούς πόδας των. Ό  Εύθαλία οσον 
πλησιάζει είς τό μυστηριώδες δωμάτιόν 
τόσον σφιγκτότερα κρατεί τήν γάταν της. 
Α ύτη , άνωρθωμένην Ιχουσα την ούράν 
καί δυσηρεστημένη, φαίνεται ώ ς νά έρω- 
τίρ τ ί τρέχει επί τέλους.

Ό  Γεώργιος προχωρεί. Τρέμει πολύ 
ό δύστυχή; ήρως, τό δέ κηρίον, σειό- 
μενον ύπό τής ταλαντευόμενης χειρός 
του, χύνει δάκρυα λ ίπους καί σκορπίζει 
τό κιτρινωπόν φως του επί των μεγάλων 
σκιερών τοίχων.

Θάρρος ! ’Ιδού εφθασαν τό κατώφλιον 
της βιβλιοθήκης. Με βλέμμα άνήσοχον 
παρατηρούν, εξετάζουν πάσαν γω νίαν. 
Ούτε άράπης φαίνεται πουθενά, ούτε 
δράκος, ούτε θηρίον άγριον... ’Α ναλαμ
βάνουν ολίγον θάρρος" 8έν ασθμαίνουν 
πλέον τόσον π ολύ . Ά λ λ ά  δέν εννοούν 
τ ί συμβαίνει.

0 «  το πιστεόσετε ; ή  γάτα το Iνόησε 
πρώτη .

Χαμαί, εΓς τινα γω νίαν, ήσαν τρία μ ι
κρά όντα, μέ μάτια μαργαριταρένια, μέ 
δοντάκι* κοπτερά’ έτραγάνιζον,.έτραγά-

νιζον με πολλήν όρεξιν .. .  κανεν όρεχιί 
κόν πράγμα βέβαια·

Ή  γάτα , ή  οποία ήτο πολύ δυνοσ 
είς τήν φυσικήν ιστορίαν,-Ινόησεν δτιι 
παράδοξα έκιΤνα όντα μέ τούς μιxp9ίJ^:_vi^aA0l, * « j  ^  

,όδόντας ήσαν ποντικοί. Δ Γ  ενός πηίί Ι ί5 ζηοηΐ*·β· _* Ρ,’θ 
ματος έξώρμησεν άπό τήν αγκάλην ι? 
κυρίας της.

Οί δύο ύφθαλμοί της μετεβλήθησαν ίι 
μ ιάς ε ίς  δύο λάμποντας σμαράγδους..
Α λ λ ’ ε ίς  μ ά την ' οΐ ποντικοί έξηφσνί 

οθησαν εν άκαρεΤ... Τώρα Ινόησαν 
παιδία. Π ώς νά μή συλλογισθοϋν 
αδηφάγα αύτά ζ$α , τά  όπο?α κατστρέ 
γοντα τόν ογκώδη τόμον τώ ν παραμυβίί? 
τόν Ιρριψαν άπό τήν τράπεζαν (αύάι 
ητο ó δυνατός κρότος) χαί έξηκολούβοι 
τό γεύμά των. έπί του δαπέδου...

Ό  Γεώργιος καί ή  Εύθαλία δεν φέ 
δοΰνται πλέον."Ολοι οί φόβοι και οι ι  
μοι καί οί κίνδυνοι καί τά  φαντάσματα

*5,5 Η ΔΙΛΠΛΑ.2Ι2 ΤΟΝ Π&ΙΔΟΝ

■βριτάρια ησαν έχε?. Ό  Ίρής τάκανε 
ρμΛό'ο καί τα  πήγε. ’ς τό βασιλιά. Ό  
ριλιάς τα μέτρησε καί δέν έλειπε 
ινένα.
¿ — Καλά, ε ίπ ε- τώρα νά καί τό δεύ- 

μου μια 'μέρα 
¿5 χολυμδοΰσε ’ς τή Θάλασσα έχασε 
¡δακτυλίδι τη ς . Νά πας νά μού το

:Ό Ίρής επηγε ς την «κρογιαλια 
φλογισμένος.
. - Τ ί  Ιχ ε ις , Ίρ ή , χ ’ είσαι έτσι λ υπ η 
μός ; τόν έρώτησε ενα ψάρι βγάζον- 
ίζ κεφάλι τ ο υ  α π ’  τή θάλασσα.
■Ό. Ίρής το γνώρισε πως ήταν εκείνο 

§ιι αγόρασε ά π ’ τούς ψαράδες καί τού 
ίίΕ τόν πόνό του.
; Τό ψάρι γίνηχε άφαντο καί σέ μια 
κι?μή ξανάγύρισε.Σ ’ τό στόμα του κρα- 
ο&σε ένα μαλαματένιο δακτυλίδι, καί 
βφησε’ς τό ν  άμμο ,’ς τ ά  πόδια τού Ίρ ή . 
• Ό  βασιλιάς επαίνεσε - πολύ τό ξένο

ποντίκων.
' Μέ Θάρρος λοιπόν διέρχονται τύρι 

τόν διάδρομον καί έπιστρέφουσιν εις ιή 
κλίνην τω ν, ¿ντροπιασμένοι κάπως.

Ή  γάτα  παρηγορεΤται μέ τήν έλτ8 
8τι άλλοτε Θά φχνή περισσότερον τυχηρ 

Ή  Εύθαλία άπεκοιμήθη πρώτη 
κοιμάται ήσύχως’ Ιλαφρόν μειδίαμα ίΊ,ϊ 
Οει εις τά  χ ε ίλη  τη ς ' ίσως όνει^εόρ 
ή  μικρά κόρητά μικρά ποντίκια τα  όιΛ 
κάμνουν τοιαύτα παιγνίδ ια είς τά δειίί 
παιδία. φ ι λ ο μ ή λ α

0 ΙΡΗΣ ΚΑΙ Η ΧΡΥΣΟΗΑΜΟΪΣΑ
[Παραμνθχ]

( Συνέχεια *«: τέλος. (St σελ. 102 I

όποια περιεΤνε τό παλαιόν βιβλίον, εξ«· ·■.,·. ·, . ,  .
φανίσθησαν ύπό τούς έδόντας τών μικρί φ η κ ά ρ ι ,  και του ειπε
γ  ̂ 1 — Σ ανθέλη ς να δώσω την κβρη μου

¿ή, Χρυσομαλλοδσα. ’ς τόν αφέντη σου 
»βσσιλια, νά πδς νά μου. φέρης τό νε- 

ιής Ζωής καί τό νερό τής Ν έκρας. 
Ό Ίρής έπήγε ’ς τό δάσος καί π ερ - 

καί συλλογιζότανε πού ναυρη 
i: νερό τής Ζωής καί τό νερό τής
&Ρ«ς·

M -Y ta t ' είσαι έτσι λυπημένος, Ίρή ; 
είπε-μια φωνή πάνω  άπό τό κεφάλι του. 

Ήταν Ινα άπό τά κοράκια που είχε 
■ σφάξη τάλογό τοο γ ια  νά τα  θρέψη .
: — Πρέπει νά πάγω  '  ’ς τό βασιλιά 
' τό πρό τής Ζωής καί τό νερό τή ς Ν έ
γρας καί δέν ξέρω πού να τούρω.

— ΈμεΤς το ξέρομε, είπαν τά κοράκια. 
■ίΎστερ’ άπό λ ίγο  τά  πουλιά έφεραν 
ς τόν Ίρή δυο. φλασκιά που είχαν τό 
ατίμητο νερό.
;■ Τό νειό παλληκάρι έτρεχε κατευχαρι- 
ήιΐμένο νά πά γη  ’ς τό βασιλιά. Μά τή 
ιπιγμή πού έβγαινε άπό τό δάσος, άνά- 
isjz σέ δυό δένδρα ειδε στημένο τό 
ίίχτυ μιας αράχνης, κα ί. ’ς τή  μέση τήν 
δία τήν αράχνη που ήταν έτοιμη να 
φάγη μια μυΐγά . Ό  Ίρ ή ς ’πήρε τό 
φλαακ.1 μέ τό νερό τής Νέκρας Ιρράντισε 

•την άράχνη, καί έπεσε χάμοο ψόφια' 
>α έβρεξε μέ δυό τρεϊς σταλαγματιές 

¿so τό νερό τη ς Ζωής τήν μισονεκρω- 
μένη μυϊγα' αύτή άρχίνησε νά βουζη 
ρέ χαρά, εβγήκε ά π ’ τό δίχτυ πού την 
¡κρατούσε κ ’ επέταξε ’ς τόν άέρα.

— Για τό καλό σ ο υ ,. Ίρ ή , γιά .τό  κα
λό σου μ ’ ¿ζωντάνεψες’ γ ια τ ί χωριςι 
τη βοήθεια μου δεν θά μπορούσες νά 
'Μταλά,βης «ο ιά  ά π ’ τές δώδεκα κόρες 
τού βασιλιά εινε ή Χρυσομαλλούσα.
) S«v είδε ό βασιλιάς π ω ς  ό Ίρ ή ς I - 
.* ««  καί τά τρία ζητήματα αποφάσισε να 
;τόο δώση τήν κόρη του· μά τού ε ίπ ε νά 
την εύρη μόνος ,του ποια ε ιν ε .

Σαν ήλθε ό Ίρής ’ς τό παλάτι T(Jj 
βασιλιά, τού ζήτησε τήν κόρη του τέ 
Χρυσομαλλοδσα γυνα ίκα  γ ια  τόν ar'" 
τη του.

— Τήν δίνω,, είπεν ό βασιλιάς' 
πρέπει πρώτα νά κάνης τρία ζητήμσιί 
που θά σου 'πώ . Ν ά, το πρώτο' ή  κόρ 
μου είχε 4'να μαργαριταρένιο γιορντάνι' 
έσπασε τό μετάξι καί τά μαργαριτάρι 
σκόρπισαν ’ς τό λιβάδι' πρέπει νά ταί 
ρης ολα καί νά μή λε ίπη  μηδέ ί

Τ ήν αύριανή ημέρα πήγε ’ς τό μεγά
λο λιβάδι, ¿γονάτισε κ ι ’ άρχισε' νά γν 
ρεύη, μά τού κάκου σκάλιζε δεξιά 
αριτερά,δέν έύρήκε ούτε ένα μαργαριτάρ

— Τ ί σκαλίζεις αυτού, Ίρή .; έρώτιρ 
Ιν*  μυρμήγκι που περνούσε άπό 'r-il
■ ·— Τ ά μαργαριτάρι* τής Χρυσομβό 
λούσας.

— 'Εμείς. νά.σου τα βρούμε.
“Η τανε Ινα άπό ’κεΐνα που είχε γλν

τώση ό Ίρής ά π ’ τή  φωτιά.
"Υστερα άπό μιαν ώρα δλα τά μσρ-

Τόν έπήγε λοιπόν σέ μιά μεγάλη σά
λα ' ’ς τή μέση ήτανε έ'να στρογγυλό 
τραπέζι καί ολόγυρα καθώτανε δώδεκα 
βασιλοπούλες, δλες ϊμορφες, όμοιες, 
καί απαράλλακτες' ίλ ε ς , πάνω  ’ς τό :κ ε - 
φάλι είχανε Iva ψιλό κεφαλόδεσμο κ ’ Ινα 
μακρύ, πέπλο ' άσπρο σάν τό χιόνι πού τές 
σκέπαζε όλα τά μαλλιά  τ ω ν  έπεφτε ίσα 
μέ τά πόδια των.

— Ν ά, αί κόρες μου,, ε ίπεν ό βασι
λ ιά ς . Σάν βρής ποιά-είνε ή  Χρυσομαλ- 
λούσα,πάρε την καί φύγε’είδεμή θά.φύγης 
χωρίς «ύτήνα .

Ό  Ίρ ή ς ήτανε σε μεγάλη ανησυχία. 
Π ώς νά την ε ίίρη ; Τ ή στιγμή ¿κείνη 
άκουσε ένα βόμβο ’ς τ ’ αυτί του. '

— Βούζ, βοόζ, βούζ Ικανέ ή μυΤγα 
που ¿γλύτωσε ά π ' τήν άράχνη, βούζ 
βούζ, βούζ, θά σού την δείξω . Δεν εινε 
τούτη, μηδ ’αύτή, μηδ’ ετούτη' νά , αύτή 
εινε, καί κά&ησε ’ς  τό κεφάλι μιας 
βασιλοπούλας.

—· Δώσε μου αύτή τή  βασιλοπούλα, 
είπε ό Ίρ ή ς, δώσε μού τηνε γυναίκα για 
τό βασιλιά μου.

— Τό βρήκες ! είπε ό βασιλιάς.
Ή  βασιλοπούλα «ου έδειξε ό Ίρής 

έβγαλε' τόν κεφαλόδεσμο της καί τά μαλ
λ ιά  της ξεχύθηκαν κ ’ ¿φεγγοβόλησαν 
σάν. ήλιος που ó Ίρής θαμβώθηκε.'

Τότε ό πατέρας τής βασιλοπούλας 
¿διάταξε μ εγάλη ακολουθία νά συνόδέψη 
τήν κόρη του ’ς  τό βασιλιά, τόν αφέντη 
τού Ίρ ή . Σάν Ιφθασε ή μεγάλη π&μπή 
’ς τό βασίλειο, ό βασιλιάς ¿πήδησε α π ’ 
τή  χαρά του κ ’ Ιδωκε δ ιαταγές να κα
νουν ετοιμασίες γ ια  τούς γά μ ο υ ς ..

Σ ’ αύτό τό μεταξύ ό βασιλιάς ¿θύ
μωσε μέ τόν Ίρή , καί χωρίς νά ρσυλ- 
λογισθή τ ί μεγάλη χάρι τοίίκανε, είπε 
νά  ταυ πάρουν τό κεφάλι.

Ή  Χρυσομαλλοδσα έπαρακάλεσε τό 
βασιλιά νά της δώση τό κορμί τού Ίρή , 
καί το κεφάλι τού Ίρ ή ' ό βασιλιάς τής 
τα  Ιδωκε. Τότε ή βασιλοπούλα ¿σίμωσε 
τό κεφάλι ’ς  τό κορμί τού Ί ρ ή  κάί 
τάδρεξε μέ τό νερό τής Ν έκρας' .’ς τή 
στιγμή κορμί καί κεφάλι ίνώθηκαν· τόσ,ο 
καλά που δεν φάινώτανε μηδέ σημάδι. 
Τότε τό ’ράντισε μέ τό νερό τής Ζωής, 
καί ευθύς ό νειός ζωντάνεψε καί σηκώ
θηκε άπάνω όλος νειότη καί παλλ^καριά!

— .Τί καλά  «ου κοιμήθηκα ! ε ιπ ε , κ ’ 
έτριβε τά χέρια του, - .

Σάν είδε ό γεροβασιλια; πω ς ό Ίρής 
έγ ινε πλειό νέος καί πλειό  ώράϊος άπό 
πρώτα, θέλησε x t ’ αύτός νά γ ίν ^  'νέος 
κ ι ’ ωραίος. Έπρόσταξε λοιπόν ν «  του 
κόψουν τό κεφάλι χαί νά τον βαντίσουν 
μέ τά  νερά που έφερε ό Ίρ ή ς . !
- Οί άνθρωποί του έκαμαν όπως; τους 
έπρόσταξε. Έχώριβαν τό κεφάλι α π ’ τό 
κορμί καί τάβρεξαν καί τά δύο μέ τό 
νερό τής Ζωής τόσο πολύ που δεν έμει
νε πλβιά σταλιά, μά τό κεφάλι δέν ήθελε

νά γ ίνη  Ινα  με τό κορμί. Τότε τά έβρε
ξαν μέ τό άλλο τό νερό' τό κεφάλι ενώ 
θηκε μέ τό κορμί, μά ό γιροβασιλιας 
δέν ζωντάνευε, καί ήτο τώ ν αδυνάτων, 
νά ζωντανέψγι γ ια τ ί δέν έμ εινε μηδέ στα- 
λαγματια  αχ ’ τό νερό τής Ζωής.

Τό βασίλειο όμως δέν μπορούσε νά 
μείνη ' χωρίς βασιλια ' καί επειδή κανείς 
δέν ήτανε γνωστικώτερος ά π ’ τον Ίρή , 
αύτός ¿πήρε τήν θέσι τοδ πεθαμένου καί 
επήρ ι καί γυναίκα τήν Χρυσομαλλοδσα.

Π ά τ ρ ο κ λ ο ς  Κ α λ λ ι ξ ε ν ο ς

Π Α Ι Δ Ι Κ . Ο Ν  Π Ν Ε Ύ Μ Α

Ό  ΚουφιΟΧίφαλάΧηί πωλητιίΐ-
— Ί ίου, κύριε, δύο φλανέλλαι προς δέκα 

8ρ«χμό< Ικάβτη κάί δέκα ζιύγ-η περιποδίων 
πρδ; δύο δρα^μαε τό ¡¡βΰγος.

—Λάδίτ* οπίσον τά( φΐανέϋλας, κρατώ μίνον
τά περιπόδια, λέγει δ αγοραστή; έξερχόμενο; 
του χαταοτήματο«, '

— Κύριε, κύριε, δεν πληρώνετε τά περιπό
δια ;  Δ ια τ ί;

—  ’ Επειδή τα άντηλλαξα μέ τάς φλανέλλαο.
—  Ά λλά  δέν ¿πληρώσατε τά? φλανέλλ«?.
— ’Επειδή δέν τβς έπήρβ.
— Μάλιστα, έχετε δίχιιον, συγγνώμην I 

απαντά ό Κουροχεφαλάκη; μέ ύφος ανθρώ
που αναγνωρίζοντας τό λάθος τ ο υ . .

Βιττίλη ό)ίτψ ’2·έάτ>θΐι Μ. Χψη<ηΙ$<ν· 
'* *

*
Ό  μικρός Τοτός άχούσα« τόν αδελφόν του 

λέγοντας «Δύί μοι π ϊ  σ τ »  χαί «άν γαν χινήσω», 
τόν ϊρ ω τα :

—  Ά ρχα ι« ’Ελληνικά ε ίν ι «ΰτά  ;
—  Μάλιστα, χύρι! «οφέ1 χαί διατ! έρωτας ;

' — Τίποτε, τίποτε ί απαντά ό Τοτός χαί τρέ
χει είς τό γραφεΐόν τοΰ πατρός του.

— Μμαμπα, τφ  λέγει, Ιμαθα τά  άρχαΓα 
‘Ελληνικά.

— ’Αλήθεια ;  λέγει, ολίγον, εκπληττόμενος 6 
πατήρ του- χιά πές μας τίποτε'·

— Νά, απαντά ό Τοτός, Δό; μοι παστό. . . 
άλλά νά εινε γαλατομπούρεπο, σέ παρακαλώ
πολυ. 'ΕννΛλιι δτΙΓια^. Λττ.χρ«“...

* *
*

Δημοσιογράφος άστείζόμενος μέμφεται τήν 
έπταετή Μαρίχαν δτι ,πολλάκις εΤνε δυσάρεστος« 
καί ενίοτε χ«χή.

—"Αν δέν φροντίογς νά διορθωθής, Μαρίχα, 
θά εύρεθιβ εις τήν δυσάρεστον θέβιν νά γράψω 
εις τάς εφημερίδας δτι είσαι χαχό κορίτσι.

Και ή  Μαρίχα : '
— Μοδ εινε αδιοφορον εγώ δέν διαβάζω

¿φΤ|μβρ(^βς * *βϊέ41η δηδ Κ. Αα8οικ«ώ)ν«ν·
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ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ M í “ iUIWJlíEM..
(BtSXíe ¿i4 β<*βγινίΙ<Μ yft't *suit« 

tiAb *9t Aieufivwwi τή* *ä>
' Hl»\owaevSet; «V, Γ^«γΐϊ»ν «4ϊ*ς·)

Ό  Α γ ρ ο τ ικ ό ς  Ο Ι κ έ ό κ ο ς  ¿ a i  Σ ο φ ία ς  
¿ ή μ ο ν  μετα'φρασθείς' I* τού Γολλιχοϋ. Διή
γημα διδακτικόν, μετά 25 eixóv'ov, βραβευ· 
θέν ύπό τη ; Γαλλιχής ’Ακαδημίας. Χρυσόδε
το , δρ. 3 ,75 . "Αδετον......................δ». 1 ,5 8

*Η Ά ν β ο ΐ τ λ α  ύκ 'ο ’ά ρ , 17. K o v p t í i o e  μετα- 
ρρασθείσβ έχ τού Γαλλικού. Χαριέστατον *al 
ηθιηύτατον διήγημα μετά 26 εΐχόνων, Χρυ
σόδετου. δρ. 5 . "Αδετον. . . . »  δρ. 3 ,8 0  

Β α ϊτ ά ν  Ζ ε ρ ά «  υπό Σ οφ ία ς  Δ ιψ ον  μίτα· 
φρασθείς έκ  τού Γαλλικού. ΠεριηγησΚ εις 
τ ίν  Καύκασον, ήθη, ξθιμα, περιπέτειαι. 
"Αδετον .  . .  . . . . ' .  . ' .  .  . . δρ. 1>80 

Ε Ις í i l v  O á ^ a d d a v  ! Ναυτικόν Μυθιστό
ρημα * »τλ  τόν Μέην-Ρήδ, περιπετειώδες, 
βελχτιχόν, διδακτικόν. Μετάφρασι; 'Λΰ. Β· 
Kovotít& o, μετά ' 25 εικόνων. Χρυσόδετου
8ρ. 3 ,7 5 . "Αδετον δρ. 1 ,7 8

Τ ό  θΟ |ρ« flOÎf Φ θ ό ν ο υ  ύπό Π. /. Φσωε- 
ΛΟΏ έξελληνισθόν έχ τού Γαλλικού, τού André 
L am 'ie . Μυθιστορία ζωηρού ενδιαφέροντος ίν 
Ρωσσία διαδραματιζόμενη, μετά 20 εικόνων. 
Χρυσόδετου δρ. 5 . "Αδετον. . . δρ. 3 ,8 0  

O i Μ α θ η τ α ί  τ ο ΐ ϊ  E v d «6 io v  ύπό Άρ. 
Β .  Κ ο ν ρ τ ίίν ο  μεταφρασβέντες. Έπαγωγότατο» 
και διδακτικόν διήγημα "Αδιτον 8ρ. 1 ,8 0  

Ή  Μ ι ιρ ο ν ι ί ίβ  υπό Π. I .  Φ έρμαον  μετα- 
φρασθείβα έχ τού Γαλλικοί τον Ρ - J .  S tah l. 
Διήγημα Ρωσσικής ιλποθήσεως, σογχινητικώ- 
τατον χα'ι διδαχτικώτβτον, βροβευθέν Οκό 
τής Γαλλικής Άχββημίας. Χρυσόδετον δρ.
5 . "Αδετον.  ............................δρ. 8 ,8 0

Ή  M o v rfa  τ & ν  Ü a i& o jv  υπό Α. Κ α τ α χ ο υ -  
ζτρκΛ . Τόμος περιέχων 160 ποιημάτια διά
παιδί«..Χρυσόδετος δρ. 3 . "Αδετος δρ. 1 ,8 0  

Ή  N iv q  υπό Π. I .  Φ «γμ ίΐον  ί  ξελληνισθείσα.
Άμεριχανιχόν μυθιστόρημα της Λούίζης Μ. 
’Αλχώτ, έν ιό μετά τρυφερότηφος χαί περισσής 
χάριτος εξιστορείται δ παιδικός βίος τής 

ιήρωίδος και των έπτά έξαδέλφωντη;. Χρυσό
δετο·) δρ. 5 .  "Αδετον. . . . . .  δρ. 3 ,8 0

Παιδικοί Διάλογοι άπο A tftoJtov ’Β μαμ  
μένον (Ά ρ . Π . Κουρτίδου), προς χρήοιν 
τών Δημοτικών Σχολείων, Παρθεναγωγείων 
Χα'ι Νηπιαγωγείων. Μικροί σκηνάί προς 
παράστασιν έν σχβλικαίς ή οικογενειακοί; 
ΙορταΓς. Σειρά! δύο, ήτοι:
Σειρά πρώτη,Τ ίεριέχονσα 13 διαλόγους,επι
τρεπόμενους « ά  ίν  Toupxlç."Αδετος δρ. Ι,ϋΟ  
££*ρά δίΐίτέρα, περιέχουσα 10 πατριωτι
κούς διαλόγους άπηγορευμένονς έν Τουρκία
"Αδετο; δρ.......................................... δρ. 1 ,2 0

Π α ιδ ικ ό ν  π ν ε Γ μ α , αυλλεγεν υπό ί ί  Β . 
ΠαχαίοαοέΛον. Τρία τομίδια, ων έκαστον 
περιέχει ύκέρ τά 200 πα ιδ ιίά  πνεύμα™ 
ΐχοντβ. την μαγικήν δυναμιν νά δισχΰνωσι 
την φαιδρότητ« και ας τήν μβλλον σκυίρκ)- 
πην συναναστροφήν. Χρυσόδετα καί τά τρία 
τομίδια βμοΰ δρ. 2 ,50 . "Αδετον ίχαστον 
τομίδιον  ..................... .... λεπτά 8 0

Ό  Π νρ β ιο π ώ λιίς  ürtó Π .  I .  Φép futov
έξιλληνισίιΐς έκ τού Γαλλικού μ (τά  24 εικό
νω ν . βίλχτικότατον καί μόρφωτικόν τού χα- 
ράχτήρος καί τής καρϊίας διήγημα, βραβευτ 
tóv úñ i τής Γαλλική; ’Ακαδημίας. Χρυσό- 
δετόν δρ. 5 . "Αδετον . . . . . .  δρ. 3 ,8 0

t tH E Y S à T I K A I
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ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Μ ε1 8 Μ α ¿ c e  ê .  i .

294; Λ ίξ έγρ ίφ ό ς .
2£ον ιΐνε τό πρώτον μου,γράμμα τά δβντερόνμαυ. 
£"’τήν δάλασβαν άν εΰρεόξς ποδεΓ; τό σννολόνμου.

Ββϊά^η ¿«A έμ» Β«βδ\έ«ς τ^ς Ι44της· 
t i e .  £τοΐχ<Αύγρόφος.

Εδρημαι εν ταΓς Άβήναις τους αιώνας βειορώό· 
"Αν τού κέντρου με *τερήσν|ς δτςου σν κ ’ ένω

Ιπαρω».
Εο ί̂ΐη τβί £rf««(ÚT»9·

Ϊ 9 β . ’Α ναίγροςμμναΜ ψιάς.
"Οπως είμαι άν μ ' apioje «μ β ι πρδγμΑ τ ι  π λα - 

Ά ν  με όναγραμματΐσης [σ τ ό ν
Μή ζητής νά μ» γνωρίσης,

Κακά; ίχαι βυνεπείας ώ ; ίλάττωμα φριχτόν.
. Έ,ι4λη {«b ,οΡ TlMlu τ3ν ΔκοΟν.

S9T . Α ΐνεγμο ι.
Εί»ε απόστολος τ ’  αρσενικόν μου, 
βημείον στίξεως τό βήλυκόν μου.

fivrdX)) íitb toU QxprOtrol?.
a s a ,  Ι Ια έγνεο ν.

N i άναγνωσδβ ή  κάτοΛι επιγραφή·;
Ο Ϊ Ε Ε Φ Ρ Π Ι  
. A Ο Π Ε I  Ν

Ρ  Φ Ο Ν Ρ· I
Ο Ν A I Τ  Y

'B«t41iîî ΰτΑ *Βλτςιδί{ Κ· 'Ava«T«tftÂ eu »

*99  Σ ταυρ ός .
Δια τών * γ ρ*μρ. ¿ τ » ν  A ATE IΛΝΟΡΡ Σ ΣΦ

rçrflttzrctfOv (Γύβυρον è% τών ¿νο^κω ν dúo π ΐη  
νών αποτ(λονμκνον.

En«Ll] ύτςό Ίοεένμοζι Λ ·
300 . Κ εχ ρ νμ μ ένυ ν  κ υ β ό λ ε ξο υ .

1. Αί χήνις είσλ πτηνά.
2 .  Ό  Ηρακλής νπήρξεν ήρως τών αρχαίων.
3 . Οί φαρισαΓοι προσηυχοντο πρό; το δεαθήναι.

Έ·ττ4λη 0ΐϊ4τ,σ Piíc·· -r<í ’’Λ-ί-νν. 
3 0 1 . Α « ιή ρ .

+  +  -+■ Ναντικατασταβώσιν οί αστέρι
-|- +  +· σχοι {ka γραμμάτων ώστε ν ’ ά -

+  +  +  νβγινώσχίε« »«δέτως ιό ΖνΟμβ
+  + + · 5ρόυ; τής Ιταλ ία ς, όριζβντίως

+  +  +  δρεπτική τροφή και διαγωνίως τά
όνόματα δύο πτηνών.

βθ«όλΐξ ύ«δ <οΰ Ε̂ ίλμι̂ οΐ ·
3U 9-303 . Κ ε χ ρ υ μ μ ίν α  ό νό μ α τ α  ν ή β ω ν .

1 . "Απας ό λόγο; αν αφή’ τά πράγματα, μά- 
ταιόν τι φαίνεται Χαϊ κενόν.

2 . Ό  Όράτιος μέγας υπήρξε ποιητής.
β̂ ιιάάτΐ ¿1T& toi7 £Ζ·ολ·ού* roo Hl*$j·/,

5 0 4 — 805 . Η ε-το ιμορφάβεις,
1. Ό  χ ί α ν  8Γ 7 μεταμορφ.· νά γίν^ 0 ¿ lo c ,
2. Ή  i t t t i t ç .  ί ι '  S μίταμορφ. νά γίνη ¿ώ ρ α .

β«ν6λ* ΙΙαν^ι^Μ« Π, Πκρ*ν«ν·
3 0 8 -3 0 » . Μ α γ ικ ό ν  γρΔμ.(κα.

Δ ι’ άντιχαταστάσέως ένός γράμματος ίκά- 
στης των κάτωθι λέξεων St’  ένός άλλου, πάντοτε 
τού αυτού, να σχηματισδώσιν αλλαι τόσαι λέξεις: 

Τρόμος, ή αφή, λάρος—ρόλος.
’Ββΐάλϊι ¿12% -«5 Ert/foa,

51Ó—2lB. 'EM vipluoi; λ έ ξ ίεο υ .
Μεταθετών καταλλήλως τά  κάτωθι γράμματα 

σχημάτισον τά όνόματα Εί βασιλέων tou Τρωϊ- 
κού πολέμου,

1 , Ένσμελος. 2 ,  Μινίδε'υος, 3 , Μιδήδηος.
4 . Τρένως. 5 , Δ ιχεύλας. 6 , Σουδεσύς.

'ΒοτΛλη 5*i Toy’AfÇ'HMMwOAee-voç.
StO . Λ ιπ λ ^  Α χ μ ο β τςχ ίς .

Τά αρχικά γράμματα των ζητουμένων λέξεων 
αποτιλόδσι w  όνομα αρχαίου βασώέως, τά δέ

δεύτερα,άντιστρόφως ταΰτσ άναγινωσχόμενα, ά 
άνομα πόλεως της Ρωασίας.

1,_’Αρχ«*ος φιλόσοφος. 2 ,  Δένδρον. 3 , Κρί- 
>; τής ’Αμερικής, 4 . Ποταμός τής 'Ελλάδίί.

5 , Ζωον 6 ,  ’Αρχαίος βασιλεύς. 7 , ,Πόλις ττς 
Μικρας Ά σίας. 8 , Υίός τού Απόλλωνος ίί 
Άρχαΐος ποιητής,

*Β«,ά1κ άτι ~Ζί Χιόνο; τι»
317  —  3 4 0  Φ ε·ν σ | εν « 6 γ ρ » φ ΐ> ς .

Τη βοηδεία των χάτωίΐι συμφώνων χ »  ή  
προληψει ένός χα'ι τού αΰτού φωνήεντα;, Ιπκη- 
λαμδατομένον χράσ εις έχάστην λέξιν, σχημάτωη 
τίσσαρας λέξις, <5ν ή πρώτη να σημαίν^1 tov «*, 
τέρα διασήμου συγνραφίοκ, ή δεύτερα φυτόν,) 
τρίτη διάσημον θαλασσοπόρον χα'ι ή τ(τέρη 
τιόλιν της Έλλάδο;. Ή  τάξις Έων αυμφώνβπ 
δΰναται νά μεταέληόή.

1, P S A . 2 , ΝΚΣΡΔ. 3 , ΣΒΛΜΚ. |, 
ΚΜΣΔ. ‘Κπ«λτ υ«ε egoevi.^iov A. ¿ w io ι».,

3 2 1 .  Χ υ λ λ α δ ι χ ή  Α χ ρ ο ο π ι χ ί ς .
Αί άρχικκΐ συλλαβαλ των ζητουμένων λέξεων 

άποτιλούσι τό δνομα αστερισμού.
1 . Μέταλλον. 2 , Φυτόν. 3 , Γεωργικόν έργα- 

λείον. 4 , Μέρος τού πλοίου.
*ΒσϊΑλ»| ¿tit ifa 'Aviljfii Κβ̂ Ια;.

999. Έ λ λ ί Λ ο β ^ μ φ » ν © ν .
η—· ι  e ι α— uu—β—*« υ it—ι «— « —ααι.

Γ4νβυ Kup̂;· 
9 2 9 .  Φ « ν η & ν τ ό λ 6 π θ ν .

Δρς—πυσς—« ς —Μρ^ξλτ.
τ«? ‘Λγ£ξ»ϊ«£1«ΐι£βν ’Afijjrvti

S 2 4 .  Γ ρ ί φ ο ς .

 ,  *  ί .  τομαί γ ’  άφρων ίσ η ;,;χΐβ&ΙΙ - C
’Εβτώλη fa t  *1*άτ*ρι* Mt Xfi

Λ Υ Σ Ε Ι Σ  .  ;
ιβ ν  nv*u¡m-»w:i» \1[í  4  Hq.çt{»v I .  e j

7SS- θάλασσα, άλας . — Ακσέας,  Jijj 
σ ις .—4 8 7 ·  Τό γράμμα p.— 4 8 8 -  φβΰστ«.-; 
4 8 9 ·  Π 4 9 0 . Μ Σ 4; 

ε α ρ  o  a  ι
' Ε Ρ Μ Η Σ  Ν Λ Ν '·

Π Α Μ Ι Σ Ο Σ  Λ I  Σ A BÜß 
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499· Ί'ή; αρετής έμπροσθεν οί θεοί ίδρωτα ítf
σαν. ( Ή  άνάγνωσις γίνετα ι λαμβανομένον ά 
τών καθέτων στίχων ένός γράμματος διξιθβ 
κα! ένός αριστερόθεν άλληλβδιβδίχω;.—||ί-τ
198· 1. Τγ«*ϊ - 2. Βύας. 3 ,  Κ ίσσα.— « J -

19 8 · ·· Ιών». Τεεν, ίον, ίσον,
όσος, δρος, πόρος, ΙΙάρκ. πάγοο. — 2, Swç 
μίτος, μίσος, ίσος, 8σος, ίρος, άρος, ¿ptvc.- 
1 9 9 —202· 1» Ή  Βενετία. 2 , Ή  Άσία, 
*0 Μωύσής. 4 , Οί πόλοι..—  2 9 8 - ΑΙΑΚΟ!, 
ΚΡΟΝΟΣ (1 . ΑΣπάλαξ. 2 , '  ΙΟρδάνης. . 
ΑΝνίδας. 4 , ΚΟδρος. 5 , ΟΡγυιά. 6 , ϊΚί· 
ftvoí).— 2 0 1 ·  ΑΘΗΝΑ, ΑΝΑΦΗ, ΠΑΡΟ! 
(1 , ΑνΑΠηρος. 2 , ΘάΝΑτος. 3 , ΗμΑΡ. i, 
ΝέΦΟς. 5 , ΑρΗΣ). —  20 8 *  Πόνος «ΰ>ιλ& 
πατήρ. Α ργία  δυστυχίας μήτηρ. —· 2θβ· 
«ροοδεύων υπό πάντων επαινείτα ι.

Τό άντίτιμον των συνδρομών άποστίλλεται κ α τ ’ ευθείαν 
πρός τόν κ . Ν· Π . Παπαδόπουλον, Ιχδότην τή ς .Α ^ αεελά ό βω ς 
π ώ ν  Π α ϊδ ω ν ,  εις ’Αθήνας, διά ταχυδρομικών έχιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους, χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ
λαγματικών εντός συστημένης επιστολής. Ποσά μικρότερα τών 5

φράγκων,.έχ τού’Εξωτερικού, εΤνε δεχτά και εις γραμματόσημου. 
. —  ÓÍ «λλάσσοντίί κατοικίαν συνδρομηται παρακαλούνται νά 
γνωστοποιώσιν ήμίν έγκαίρως την νέαν των διεόθυνσιν, συνσπο- 
Ατέλλοντες <ήν παλαιόν των δίεύθυνσίν χολ 25 λεπτών γριηψΛ. 
τόσημον SA τήν δαπάνην τής έκτυπώββως τής νέας ταινίας.

fle^eapv« m ft μή xtv*ft$nt fite* treffistrrt* -fi «eild Tffi ! « Λ λ · ί  τ«»» *t+ir b r * f á h r * g ,

Έκ t·? nm^^efiUw κΰν κκ«βΦτη}Αί«Φν 'Aaimi K«#w^i»Woy 25Ô5—’Ô727·


